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COMEDIA HEROICA. 




MAS PUEDE FINA LEALTAD QUE DAMA, 
PADRE , T CRUELDAD , Y ANTES QUE TODO 

ES EL REY- 

EN TRES ACTOS, 

COMPUESTA 

JOSEPH CONCHA COMICO ESPAÑOL. 

ACTORES. 


yleonte Calan. 

^ijandro Rey de Atenas, 
'¿[idas. 

'piro Rey de Epirotas. 
'elemon Barb a 
írcas. 

’eagenes. Barba. 


ACTO I. 

e^.Viva el General Cleonte, viva 
por figlos eternos. 

■en por ía izquierda Ari fleajj por 
la derecha Fab’nlo n. 

k¿[ \ 

Jr\. tiempo^ Fabulon, 
me ilamas a aquefte puerto, 
quando el R.ey- que á recibir 
a Gleonte ( fiempre fiero ) 
líálej,es fiierza que nos vea j 



^ Arifiea Dama. 

Rofarda Reyaa* 

Anafandra. 

Fabulon Gra^pofo. 

Soldados Atenienfes. 

Soldados Epirotas. 

Acompanam ent o de Damas^y AEuJJca 


pues efte es el fitio mermo 
de la audiencia , y donde debí? 
afiftir en tal fuceíb: 
en breve di á lo que vienes, 
f ab. Mi prifa es con el intento 
de que procura mi amo 
faber, íi hay halgo de nuevo 
en quanto á fu firme amor. 

Arif. Hay penas , anfias , defveloSy 
zelos , y penalidade.s J 
pero este deíafofiego 

A ide 


^ * - * 
de temer fi alguien nós miraj 

no me da lugar al hecho 

de decirle quanto pafa ; 

mas dile que fiel mi pecno 

a pefar de crueldades , 

rio-ores, yras , tormentos , 

fiempre fina j y fiempre amante 

fere fuia fin remedio v^tfe 

iptf. Mucho dijo en pocas vozes, 

y á fé que no deja a él cuento 

^ mas que añadir 5 que ferá 

la que le apague fu fuego, 

quando en la unión de dos Almas 

Qupido haga fus enredos. 

tocan caxas. 

Mas ya los ecos avifan 

que fale al recibimiento 

Lifandro, y que ya mi amo 

en Ralacio entra contento. 

}palen por la I-^quierda el Rey > la 

Reyna , Liftdas^ Telemont y 

Jnafandra coa ademanes de fm~ 

pk, y por la derecha Chonte , y 

Soldados, 

Viva el General Cleontej 
viva por figlos eternos. 
iSey. Todo es rabias 5 todo es iras 
quantas engendra mi pecho , 
mirando que efios aplauíbs 
fe dan contra mi refpeto. 
rr/e-'A Uueftras heroycas plantas, 
■oy os rinde fus obfequios 
Ja mifma vaga fortuna 
por mi , fi es que confidero 
que en prefentaros las glorias 
que el hado por mi ha difpuefto 
aunque yo la ofrenda pongoj 
él ha fido el laftrumento. 

‘^ey. Levantad 
labu. Que cara tiene 
el Rey, parece fabiiefo 


que toad 

quando otro perro le tiene 
el bocado , y el gruñendo 
enfeñandole los dientes, 
mafca y rabia aun mifmo 
ele. Me parece gran. Señor, 
que muy difguftado os veo j 
y que la gloria que alcanzo . 
en conquiftaros un Reyno 
quando no fea de gufto, 
no es cofa de íéntimiento. 

Rey. Que necio ibis 5 á los Rey^ 
fe les debe con refpeto 
no reparar el femblante, 

É fervirles fofteniendo 
con el plazer el pelar, 
confiderandoles Dueño 
fin inquirirles las caufas 
del defagrado del ceño. 
ele, Dezis, gran Señor, muy bien 
para otra vez llevo exemplo. 
jdna La fequedad de mi tio, 
y ver fu maldito genio, 
me le haze aborrezer: 

¡como le ha quedado lérío 
el pobrete de Cleonte! 
fi no fuera por el pueño 
le diera por mi cariño 
un abrazo grande y tierno. 
jirip Del pefar , y del dolor 
que eftá fintiendo aquel peC“í 
como ay parte aaui en el Ai®í! 
Igualmente pedezemos. 
íif De la afpereza del Rey» 

y de Cleonte el fentimiento, - 
formo en mi imaginación 
mis glorias y mis intentos. 

T ele. mucho temo al Rey , y 
á mi yo mefmo me temo, 
fi viendo fu finrazon, 
oy por la razón no vuelvo. ;; 
Rey. Profigüid ; no me contal* ^ 
de vueftra gloria el fuceífo 


Es elKey, 


mas a los Cielos les pido 




Felize? ¿que ya eflaS vozes 
lo anunciaron por el viento 

no referís? ay divino 

orjo'inal! ¿quando el ceno 
de tus dos foles divinos 
feran luzes de mi pecho? 
jC/e. Mucho el R.ey mira a A.nft£a» 
ya fus rigores entiendo > 
cayga el Cielo (obre mi 
quando tal rigor padezco. 

Fíib. De que fuípiras Señor? 
haces pronofticos ? bueno : 
n o nos faltaran lunarios 
pues tanto miras al Cielo. 

Rey. A.que efperas ? no os he dicho 
que referáis el fuceíb ? 

Ele. Para efo eftoy yo: mas fea 
con brevedad, pues no tengo 
ni aun valor pata expbcarlo, 
quando me falta el aliento. 

Coíra Epiro q es Rey de Macedonia 
me ordenafteSeñor fuefe con gentej 
procure de tus armas vana gloria 
legrado en una accio lo cóvemetej 
juila mire, y íégura la viftoria 
del hado por ir¡fluxo el mas pnideteí 
pues puesta de mi lado la fortuna 
no quedo a tanta gloria duda algua. 
Retirado fe mira y a, y vencido, 
muchas plazas, y gentes fu jetadas, 
vencedor á tus pies vengo rendjdo 
á moftrar mis lealtads fiempre horadas: 
que admita por fervicio yo te pido 
las visorias; que en ello coronadas 
de quanto anclan oy mis efperázas 
fe mira, gran Señor,en lo q alcázas. 
Rey. Ella bien. 

ReyiM. La fequedad de mi Efpofo , 
y ver yo que en otro objeto 
pone ios ojos, es caufa 

aumentarme el fentimieat^ 


auxilio, en tantos, tormentos 

como pafa, fufre y fíente^ 
quien quiere como yo quiero^ 
^ri/.Que defaírado le miro 
y que Calan le contemplo! 
dos opoíiciones tales 
que aunque feguro en mi pechol 
tiene el fevor, fu defgracia 
procura borrarlo; pero 
fabra que mi amor confiante 
- a pefar del rigor regio 

que obftinado me contralla, 
fiempre firme en fus efeftos 
da 3 cenocer de un amor 
los mas precifos extremos pafe» 
Keyna. Venid, feguidme fobrina. va/éís 
jímf Luego voy tia corriendo. 
Liraerona ven á verme, 
pues labes que me entretengo 
contigo, voy á cantar 
y á reirme mucho, puefto 
que como no fiento nada, 
no me aflige lo que fiento. 

Tel. Pues hemos quedado folos, 
Cleonte, decirte quiero, 
que el R.ey te mira enojado ; 
fu traición ella diciendo 
fu dañado corazón: 
ya fabes que le aborrezco 
tanto, defde que á mi hermano 
dio fangriento fin , que temo 
que hán de ofufear mis leaicade$ 
fus injuriofós eftremos : 
ello es folo prevenirte 
porque no fiema mi pecho 
con la defgracia en mi hermaní^ 
la de un hijo que mas quiero ^ 
y afsi, pues eres prudente , 
y elle peligro eftás viendo, 
obra con cordura , y quita 

A2. « 


^ 'Anttns 

la ocaíion de un fin íangriento, 

pues de un corazón dañado 
quien no fe fia es mas cuerdo, vafe, 
'€leo. Que bien dice ; pero hagamos 
alma en un breve momento 
* recopilación atenta 

de mis amargos fucefos j 
y pues todos me han dejado 
combatido^ á vos ó Cielos ! 
paraque me hagais jufticia 
os invoco j y 
^ab. Si un pecho j 

Señor, de un criado fiel 
puede aliviarte , te ruego 
defcanfes conmigo, dando 
a tus joftos fentimientos 
con comunicarlos vado, 
y aun puede íér que remedioi 
pues como de la mayor 
parte las noticias tengo, 
aunque no es mi juizio para 
dar ni dezir un confejo j 
a vezes de un árbol malo 
fuele falir Fruto bueno 
jC/eo» Ay! Fabulon que mis males 
íégun oy los confidero 
de inexorables no tienen 
ni alivio ya , ni confuelo, 
pero para que no creas 
que pago mal tus afectos, 
quiero refeíir la caufa 
de lo que fiento y padezco. 

'^ah. Si Señor, vamos echando 
fucefos 5 y mas fucefos; 
que el que cuenta fas defdichas 
pareze que halla remedio. 
ais» No ignoras que de la Grecia 
fue nueftro Rey Arifteo 
el que de la fama afunto 
memoria ferá del tiempo: 
de eíie hejedero pfandto 5 


que todo 

que hoy pifa efte folio regio j 
es de la crueldad retrato; 
y aun que mi lealtad efeílos 
le prcfenta por mi abono, 
mirando eítoy que fu ceño 
á maior rigor camina- 
fah Y aun añado para efo 
que á efta guerra te envío, 
fi con mal intento ó buena 
el recibirte lo diga, 

¿pues fi glorioíb, y venciendo 
demueftra defprecios tales, 
que hará fi vienes perdiendo? ^ 
Cel- Que á la Campaña de Epiit^ 
pues competencias de Reyno j 
oy tienen eftas Provincias 
en el mas furiofo empeño, 
donde fulo fon las Armas ^ 
mediadoras ; por fupremo -■ 
General fui deftinado, 
cuio afunto fue en el tiempí 
que yo amante de Ariftea | 
anhelaba en fus preceptos 
las venturas, con que amor ? 
hace en los humanos pechosit 
íi favorable la vida, ^ 

vida con forzofos riefgos. -K 
Fab.Lo fe muy bien , y q 1® 
que es noble Dama, tu aíeát 

paga- , . ' t 

de. Pago has de decir; 

pues ya en cambiados eftreiBfl**' 
fera forzofo que rínda 
al Rey, que fegun co itemp^ 
es quien la adora : y de ai 
para mi fu ceño fiero;- 
todo fu amor : que á belle^^ 
que fe mira en eñe tiemp® * 
querida de un foberano, 
poca conftancia la advierWjí’ 
quando la gloria y 


Eí 


la inclinan l lo rupremó. 

Efto me han dicho los ojos 
de Lifandro en fu defeo j 
porc^ue en ellos he obfervado 

la inclemencia de mis zelosj 
Yo coníiderando j pues^ 
que en conpetencias no puedo 
oponerme contra un R.ey> 
pues aunque fangre mantengo 
de inmediato fucefor 
a efta Corona y fu R.eynoi 
en tocando á Mageftades 
debe el mas prudente genio 
rendirles adoraciones, 
par íér imagen del Cielo ; 
por efto j tanto es lo que 
teraoj dudoj peinfo , y liento 
que entre varias mis defdichas 
qual es la maior no veo; 
pues’ quando quieran los hados 
favorecer los intentos, 
o del Rey feré enemigoj 
¿ fi logro mis defeos, 
expueftos amor y vida 
indifpeníables advierto 5 
fino que mi pena antes 
acabe con mis alientos. 
ib. Bien veo que tus temores 
fon con razón , añadiendo 
que Ariftea ahora rae dijo, 
procurando yo el fucefo 
decirle de tu venida, 
que eftaba con muchos ríeígos 
en tu aufencia; cuya caufa 
diome á entender, fino yerro, 
que era el Rey. 
le Mira fi bien 
mi jjíciofo penfamiento 
adivina de mis males 
amenazados tormentos, 
ab. Pafos á efta pacte eícucho j 


el t 

y es Lifadas fegun veo^ 
quien hacia aquí fe dirige. 

Fab. Pues aufentarme refueivo, Vsfe. 
ele. Ha Cielos! como es pofible 
que en las penas que padezco 
halle alivio, fi por muchas 
ni aun á inquirirlas acierto; 

Sale Liftdas. 

Lifi- Cleonte, eftamos folos? 
ele. Me parece que fi , puefto 
que á nadie percibo. 

Jjft. Oye , 

que defeando efte tiempo, 
de lo voraz de mi llama 
he confervado el incendio. 

No ignoras, Cleonte amigo, 
los fucefos de efte Reyno, 
y que efte fiero Lifandro 
monftruo ele crueldad horrendo, 
a tu tío dio la muerte 
y á mi hermano, anteponiend© 
de fu injufta tiranía 
los engañofos pretextos, 
pues amontonando engaños 
y ficciones, de que al cetro 
confpiraban, fu íéntencia 
afirmó fu fin fangriento. 

Yo filenciofo hafta ahora 
efte rencor encubierto 
he guardado, y oy que miro 
que viftorioíb volviendo 
ufa de impiedad contigo, 
darle la muerte he dífpuefto 
con tu ayuda, y coronarte 
vengando afi los defprecios 
que á tu fangre, y á la mia 
efte cruel fiempre ha echo. 

ParaJ efto tu Padre ya 
informado ,efta entendiendo 
en el mifmo cafo, y pues 
el legitimo heredero 




'^Antes <iue tod» 


de efla corona eres til, 
pues Anafandra que el cetro 
debiera empuñar, fe halla 
incapaz de pofeerlo 
por la falta de fentido, 
á ti por cercano deudo 
efta Corona te toca: 
falgamos de efte protervo 
Rey , que á todos amenaza 
con fus iras , y con esto 
fe afegura la Corona, 
y fe le liberta al Reyno 
de un fobervio pofeedor 
que es tirano , y es fangriento. 
ICleo. Válganme todos los Diofes I 
que efcucho ? rigor protervo ! 

Xiji. Veamos fi efte á lo dicho 
fe acomoda, que yo luego 
con fu muerte labraré 
en mi frente ios luzeros 
de la Corona brillante, 
que es folo lo que pretendo 5 
que me dizes, quando vrge 
la brevedad ? 

}eleo. El empeño, 

á que ofado me convidas 

incluye mayores riefgos: 

pues quandou- jPero que cajas 
turban del ayre los ecos ? 

Sale Arcas, 

Arcas. C^ue de Epiro ahora ha llegado 
un embaxador pidiendo 
una audiencia , y manda el Rey 
que vais al inftante á verlo. 

%ifi. Pues, Cleonte, no difcurras, 
á confeguir el intento, 
y en la fegura venganza 
tranquilidad procuremos. "Pafe, 
Cleo. Deydades! para efte cafo 
os pido conocimiento, 
pues entre el Rey y mi Padre;, 


mi lealtad y amor advierta • 
que contraítado el difcurfe ^ 
me amenazan muchos riefgpj 
Salón : T Salen Ariflea , Anafn^f 
Damas. 4 

Anas. Vaya figa la intentona, 
y cantad como os he dicho, 
defpues que yo entono biea 
cuydado á todas las digo. 
Arifl. Ay de aquella que padecf 
afanes, penas, delirios, 
c impoíible de remedio, 
folo mira que el peligro ; 
ha de fer de fu defgracia 
elfucefo mas precifo. 

'Anas. A ti Ariftea no doy 
como á todas papelillo, : 
pues como eres circunfpe^ 
y tan feria, yo averiguo ¡ 
aue en ellas danzas no entrí^ 
y yo de verlo me no, 
vamos allá , id id cantando; 
cuydado niñas conmigo, j 
y vamos cantando á tono» 5 
T od. Empezad que te 

Cania el Coro. 
Cazador que procuras 
cazar aníiofo 
folo la vigilancia 
te dara el logro; 
porque aunque aves 
faben los pavarillos 
huir fagaces 
cierto , y mas cierto 
que el que caza es precié . 
que vaya atento. 

Anaf. Bueno, bueno va, y « 
que lo diga aquí la pido 
á mi Señora Ariftea: 
que peripuefta la mirol 
ellas gazmoñas me facañ 




A 

d 


f í el Kéy 


á tontóna, te figuras 
que no fe yo que el chiquillo 
de Cleonte es quien te tiene 
<»mKrnllados los {cntídos ? 


w 


fas entrabas; voto a crifpo, 
que mas vale un breve rato 

de jolgorio, y rogozijo 
• que dos años de efpetada. 
irifl. mal ay de mi? concuerda 
efta mufica al feritido 
de mi dolor y mi pena, 
quando cercada me miro 
de un amor que me fu jeta; 
r un poder que de atrevido 
me amenaza con un riefgo; 
y obfervando los peligros , 
por maS que cabilo el medio 
de huir de ellos no le miro. 
fab. Afi te arriefgas , Señor, 
avenir aqui? 

ICleo. Si Amigo , 

^ que mi amor procura ver 
fi enfrena afi fu delirio. 

¿ Ay de mi ! que no es el folo 
I quien perturba^el pecho mío! 

{ mas Ariftea efta aqui 
i con Anafandra , hay hechizo 
I de mi amor! ay dulze encanto 
I por mi defdtcha perdido! 

Wab. Efpera á ver fi fe van , 
g y podras en efte litio , 
f pues, yo quedare de guardia, 
f exprefaria tus cariños, 
s y aquello del Cielo, fol, 

1 luna y aftros, embolfimos 
conque fabeis los amantes 
vueftras penas referiros. 

/Íííítj? Es cierto que lo hemos hecho 
de primor con nueftros gritos, 
venid pues á marendar 
que lo mereceis por fijo: 
afi me gufta la gente 
divertida, no fruncidos 
como Ariftea que efta 
que pareze polio aita : 


pues lo fe , y hazes muy bsen 
en quererle que es buen chicoj 
pero mi tio le tiene 
un tal maldito cariño, 
que difcurro que ha de hazer 
con el algún cuchifrito ; 
venid que yá la merienda 
eftará de veinte y cinco. 

No hay vida como fer tonta, 
lo demas fon defacinos: 
ni tengo pena, ni gloria, 
pero canto, como, y rio 
fin penlar que es lo demas 
defarino , defatino. JrrfTiQi 

£le. Ariftea queda fola, 
ahora pretendo que fino 
me conozca; pero el Rey. 

Sale zi Rey' 

Rey Aguarda divino echizo , 
efpera hermofa Ariftea , 
y que me efcuches te ruego , 
que ha días que efta ocafioa 
efperaban mis defeos. 

Que te idolatro bien labes, 
qae eres alma de efte pecho 
no ignoras , y que tu ingrata 
me correfpondes , es cierto ¡ 

GUÍO rigor hace en mi 
arriefgados los afeaos; 
y puefto que te hallo íb!a, 
ya que todos por fobervio 
me teneis, hé de moftraros 
que lo foy, dándoos exemplo, 
puraque á un poder altivo 
le tengáis mas miramientoi 
no te retires, que vivo 
yo mifmo , que de efte fuego 

que 


Jantes 

que exaío de enamorado, 
fi Te-^rroja á lo fangriento 
me olvide de fer quien foy , 
y obre como el mas groíero. 

ele. O peligro de mi amor , 
y de mi vida! ya veo 
que en elle punto preciíb 
fe auentura todo á un tiempo. 

Fab.El Rey eftá endemoniado, 
mi amo rabiando de zelos, 

Ariilea defdeñofá , 
yo con muchifimo miedo , 
quiera el Cielo de efte lanze 
falgamos con el pellejo. 

No pretenda vueftra Alteza 
obrar ayrado y íévero ; 
que no es traza de cariño 
amanazados efeétos. 

La diüancia entre los dos 

os haze fer tan violento , 

pero yo quiero advertiros 

que aunque me avifen los rieígos , 

y vueílra mucha crueldad j 

es mi honor tan puro y teríb 

que fabra morir valiente 

antes que faltar grofero 

3 fu candor y nobleza : 

que fe modere le ruego , 

y que mire que la Reyna, 

Deydad del olimpo excelíb 
es Señora, á quien no deben 
agraviar nueftros excefos: 
y fi acaíb ellas razones 
no bailan a darle freno 
a efe loco, frenefij 
fabed, fi habéis de faberlo 
defpues , mejor es dezirlo 
ahora, que tengo dueño j 
y que ofendéis con mi honor 
el de mi erpofo, excediendo 
á los iemites que deben 


qUe todo / I 

coníervaríe cón el regid 
carafterj cuyo blafon 
hazen mas brillante el cetro í 
y por vida de mi mlftna 
que es el mayor juramento, 
que quando todo no baile, 
íabre yo mifma en exemplo 
de otra fegunda Lucrecia 
moílrar de mi honor los fueio¡ 
con acabar con mi vida, 
antes que logréis violento 
hazer vltraje tirano 
de mi blafon fiempre exceífo, 
ele. Viva mi amer, pues que ^ 
que confíge tanto afeflo. 

Rey. Si prefumes que amenazas 
gritos , voces , y denueílos ‘ 
mugeriles , ó arrogancias 
han de templarme , te advierto 
que íérá al contrario, pues 
inclinado a lo fevero , 
por lo mifmo he de intentar 
avafailar los que fieros 
a mi güilo , y mi poder 
íé oponen menos atentos : 
y creed que fi halla aquí 
os hable con el refpeto \ 

que por muger os tocaba , 
ya que lo he tomado á em¡ 
os hablé como abíbluto 
Señor ; y bien confidero 
que os animáis confiada ^ 

en el que aclamáis por Duenct , 
dezidme puess quien es 

ele. Yó. ^ I 

O que grave empeño ! 

Rey Vos, y con tal ofadia, í 

atreverfe á mi refpeto, 
diciendomelo ami propio! 
viven los Divinos Cielos, 
que folo de imaginar 


£s el Rey. 


que os atreváis tan refuelto 
á querer á lá que adoro, 
que etnas , befubios , Infiernos 
tcdo’el corazón arroja 
como vorazes incendios : 
y con cfte azero ahora 
daros fin villano intento. 

^Arif. Ay de mi trille! que muere. 

M tirar del puñal y. [ale Fabulon , y 
a^e delbra:!^ al Key deteniéndole» 

Fab. Afi cumplo como debo; 
huie Señor que te mata. 

Dan. Las vozes faenan adentro. 

Salen la í^eyaa , Anafandra , Ufidas 
T eíemon , Damas^y Soldados. 

Keyn. Rey y Señor, como afi 
á Cieonte tan violento 
pretendéis quitar la vida ? 

Rey. Que tal un villana ha hecho ? 
á efe hombre luego colgad 
de un árbol. 

Fab. Ello eftá bueno 

por dar la vida á mi amo 
que pierda yo ahora el pellejo j 
Señora vueftras piedades 
merezca yo aquí. 

Anaf. Que enrredo í 
fin duda alguna mi tio 
que fe ha vuelto herodes creo. 

Keyn. Su vida os pido Señor : 
y no afi con tanto ceño 
ofendáis á quien os ama 
con la fineza que debo : 
no los rigores que fufro 
en los continuos defprecios 
deis á conocer; que ya 
que la dergracia me ha hecho 
tan infeliz á efos ojos, 
pues que no merezco afeAo 
de cariHOj de piedad 
py lo configa 3 lo nssnos. 




Templad vueftras yras , ved 
que es contra vos el exceíb 
de tanto enojo, y no es digno 
del trono regio tan fiero 
eftrago como producen 
los arrojos de ele fuegor 
á vueftros pies ya poftjada 
que os moderéis fina os ruego ; 
porque fi íeguis ayrado 
en la condici on que os veo , 
los Cielos caftigaraa 
la impiedad de vueftros yerross 
y::- 

Rey. Señora, vos pretendéis 
infultar a mi relpedo í 
vos me repugnáis lo que 
mando yo como fupremo^. 

Soy Monarca, y he de hazer 
como quien foy , y el que fier^ 
contra mi gufto fe oponga 
fabré arreftado , y íévero 
iracundo , y enojado 
dar con el al mundo exemplo^f 
en qué á fuerzas de caftigo 
lea mifero elcarmiento ; 
pero porque no juzguéis 
que en algo no os obedezco,, 
a efe vil hombre foltad, 
que por no fer inftrumento 
bañante para mi ira , 
ya con la vida le dejo , 
mientras en caufa mayor 
todos mis agravios vengo. 

Fih. Que gracias debo yo dar 
á quien tan vil me echo al fueío| 
pues por indigno confígo 
que no fe vea mi cuerpo 
como colgajo de peras 
eftirado de pefeuezo- 

ele. Apenas de mis pefares 
puedo explicar lo que fiento. 

B AriL 


'Antes 

^íf. Que de derdichas me «fperahi 
valedme Divinos Cielos. _ 

•Rey Temed mi rigor que altivo 
(abra con los que fobervios 
me ofendan vengar agravios; 
pues que tiranos, y opueltos 
en ofenfa del decoro 
de mi debido refpetOj 
crueles é irreverentes 
fon de vileza ínftrumento. 

Jlirfe d entrar:» Sale Arcas, 
'Arc.B. Embaxador de Epiro 
procura hablaros reíiieltOj 
pues dice que debe dar 

en breve vuelta á fu Rey no. 

fiey Entre aquefe Embajador; 
en colfera eftoy ardiendo: 

Sale Tea-genes. 

Teaz. A vueftras heroycas plantas, 
gran Señor, que oygais pretendo 
de lo que dize mi Rey 
lo mas feguro propenfo. 

Rey. Alzad, y decid en breve. 

Mirad, Señor, que no veo 
que ferae dá aquel honor 
que como enviado tengo. 

%ey.Si es porlaSiUa, debeis, 

(íl no lo mirafteis cuerdo) 
advertir que eftoy en pié. 

Teag. Ya, Señor, miro mi hierro , 
y pues ha de fer aíi 
que fere breve os prometo: 
Epiro, de Epiro Rey , 
vueftra dicha cGnociendo,^ 
como el valor, y la induftria 
del gran General, que vueltro 
folo en fi mifmo fe dice 
de fus aplaufos el precio , 

pretende hacer con vos pazes 

¿dmirando, y conociendo, 
po que no tenga valot 


que toio 

para refiftir , íl atento ^ 
á que de efte modo evita 
tanto defaftre funeílo, 
con que la guerra mantiene 
fu mas fanguinario genio; 
para lo qual os avila 
por mi que hagais los proyeftoj 
á elle fin, que mas debidos 
fean de honor á eftos Reynos; 
que el de fu parte procura 
la quietud, y guíio a un tieopo; 
y aíi Señor;: - 
Rey Sufpended 

Embajador lor azentos; 
pazes quiere vueftro Rey, 
de mi General temiendo 
la maña, valor y audacia ; 
que es como dezir que en e» 
no por mi, que por el hace . 
efte trato; efte defprecio 
fe dirige á mi Perfona; 
pues por ios Cielos eternos : 
que porque mire , y conozA 
que yo foy á quien refpeto . 
deve íS'uardar, desharé > 
ía hechura que le dá miedo, ; 
vengando con una acción 
tanto agravio manifiefto; 
y afi arrancándole ya^ 

le arrenca el bajloe, i * 
el bailón, le degenero 
del poder que tan ofado 
le haze altivo, y tan foba% 
y paraquele digáis 
i vueftro Rey como apreci» f 
a quien le haze temer, ■ 
miradle como trofeo 

le tira al futí»- A 
á mis plantas deípreciado,. 
abatido , y fin empleo • t 


fi efto hago con el que teói* , 


Ique haré con el, y fu R®)® 


Íí el Re^, 

áecidle que á lo que intenta 
la reípuefta es eftá : luego 
á efe tirano llevad 
a la torre prifionero: 
temed todos rais enojes^ 
que foy de crueldad extremo 
y con el fuego que arrojo 
he de abraíar vueílros pechos. 

7* eag. S_aldre de Atenas en breve^ 
y dando al Rey cuenta de efto 
vendrá 4 vengar tanta injuria 
en efte monftruo fangriento. vafeí 
Rej» Vamos á llorar, defdichasj 
pues que no encuentro remedio 
á tantos fieros pefares 
como fien ten mis afedtos. yafe.^ 

Tele. En mi fangre aquefte agravio J 
como no me caigo muerto I 
ha tirano Rey , yo haré 
que mi venganza fea exeroplo. va, 
jínaf. Vaya que efta há.eftado buenat 
mi tío es un gran perro 
pero á mi, que fe me da I 
voy á cantar allá dentro. 

C/e.. Denme fu favor los Dibfes! 

^rif. Cleodte, yo os confidero 
en la mayor aflicción,, 
y fi acafo mis afeélos 
porconflantes, y íeguros^ 
os firviefen de remedio,- 
vlvid en la confianza 
de que firme amante es quiérdi 
Sle. Ay feñora i, yo os fuplico,. 
mirando á que infiel eftremo. 

HJi defgracia me conduze, 
borréis de mi los empeños 
de vuefrro amor, que arrojado 
no (by digno de obtenerlos;. 
borrad todas las memorias: 
que de cariño algún tiempo- 
l&lbiitds, pues viendo yo 


fe.- 

los ultrajes y de (precios 
á qué eftado me reduzen, 
yo mlfmoj yo mifino debO: 
fuplicaros no eftimeis 
aun aborrecido objeto, 
que eíirago de la fortunat 
es ya mifero efearmientot- 
hacedlo, por ver fi acaíb 
añadido eíle tormento 
á la infinidad de tantos 
que me cercan, lograr puedo 
que me den fin, eíperandó 
en folo mí muerte el premio. 

Arif (Quejarme quiero de vos,, 
y coa razón, pues entiendo, 
que de comunes amores 
habéis, juzgado mi afedo, 
quando queréis que os olvide, 
por veros en tal eftremoj 
á quereros ncnae indujo 
ni los eftados nf empleos 
vueftró proceder honroío. 
fue el atradivo violento 
con que triunfó de mí amor, 
haciéndoos del alma dueñot 
y como la caufa fué 
no nacida del objeto 
del vil interes mundano, 
aunque efte en vos no contempío;^ 
eorao fue caafa contraria, 
mas viw- le confidero,. 
y afi animad confiado- 
que en la prueba delemp-íño,- 
ni la^ fuerza del poder, 
ñi el amenazado rie^o 
podran lograr que ye olvidie 
el cariño que os profeíbi 
de. Pues ya que efte alivio dais 
41os rigores que liento, 
y en lo demas la fortuna 
hace fus vagos eftremos, 
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defpreclanáo fus furores 
ya nie animo k los tormentoSj 
pues coíifigo la ventura 
de nombraros por mi Dueño 
^rif. Igualmente he de adoraros. 
ele. Si^fta dicha me da el Cielo, 
á cofta de tantas penas, 
vengan penas, quando veo 
que todas juntas no igualan 
4 la fuerte que merezco: 
a Dios adorado imán. 

Por tuia fiempre me ofrezco. 
de. Seras mia ? 
yíri[. Eternamente. 
ele. Quien lo afegura ? 

Ari^. Mi afefto. 
els. Qual es la prueba? 


'jíntes 


que todo 

ele. Y quien me afianza aqueño? 

Arif.Toáa el Alma que en mis bra^ 
por ofrenda te prefento. 

Cle.Ay ventura !ay gloria! aydÜ 
que no eíperada te encuentn 
Arif- Y pues no es pofible mas 
jnantenerme en efte puéfto, 
ten conftancia en los peligros, 
de. Seré roca á fus eñreraos 
con tai favor. Dueño amado. 
Arif. Pues en tanto;:- 
elé En efte tiempo::- 
Las dos. Acordes los dos pidam0^ 
á la deydad de los Cielos, 
que la unión de estas dos 
coníiguan feliz defeo. 


acto SEGUNDO. 


Salen EpirOj Teagenes^ y Soldados de Epir o. 

Epiro. Mandad que ya hagan alto , prevenidos 
en el fitio propuefto, y que afiftidos 
de la Caballería en efquadrones 
hagan fija la gloria i en Batallones 
forme la Infantaria j 

que antes que á fu ocafo llegne el día, 
he de ver al contrario en tal eftado 
que mifero, abatido , deftrozado 
conozca la íbbervia que le infama, 
perdiendo todo el fer, fu Reyno, y fama ; 
mué afi te refpondíefe á mi prop icfta? 

T'eá'T. Efa fué, gran Señor, fu i. ful refpuefta, 
defprecio haciendo de tu Real Perfona j 
y con la crueldad que mas le abona 
ulrra 6 al General tan fieramente 
que afombro fue tirano de la gente. 

'EpifO Qié injufto proceder í bárbaro intento! 
i<rno;ar que de un Reyno el fundamento, 
y donde fe confia 
el poder de una baila Monarquía, 
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Es el Rey. 

es de los generales en la Gloria; 
ya es fácil no cojsfiga la viétoria » 
pues quien afi caftiga 
fin caufa 5 la fortuna fu enemiga 
esfuerza ha de encontrar forzofamente 5 
pues no es noble , ni honrrado, ni valiente 


Caja , y Clarín. 

Sale un Soldado. 
úL Efos ecos, gran Señor, 

. que por el ayre refuenan 
fon que del campo enemigo 
advierte una centinela^ , 
que un particular de el 
hablarte pareze intenta ; 
pues íéñal de paz ha dado. 

Ipi. Refponderle con la mefma, 
y conduzidle hafta aquij 
que es noble acción de la Guerra 
eícuchar al enemigo, 
por fi acaíb íe concuerda 
con el defeo de todos 
la intención de las empreías. 
feag. No ferá fobre tratados _ 
de Paz , quande la fobervía 
[ de efe tirano prefume 
í que es arbitro de la guerra. 

’ípi. Por oyrle nada pierdo , 
i que fi acafo conveniencia 
! no me tubiefe, yo haré 
[ lo que mas me tenga quenta. 

Sale Lifidas. 

Jfi. A vueftras heroyeas plantas 
eítr:- 

ípi. Sufpended la lengua; 
que aun que el trato con los míos 
en tu campo no fe obferva 
fegun la Guerra difpone, 
yo foy Quien foy, y afi atenta 
mi razón quiere obrar oy 
cpoiQ debe á mi grandeza. 


' filias llegad. 

Uf No Señor, 

'fon necefarias, pues llega 
oy por mi mi noble afedo 
i hablar con vos, en materia 
que á folas comunicada , 
entre los dos íe refuelva. 

Epír. Pues defpejad. 

Teag. Mira que 

puede fer que alguna incierta 
alevofia produzca 
fu llegada; y no quifiera::- 
^pi. j Vos repugnáis lo que mand(^ 
no quede nadie , idos fuera; 
que fi folos nos quedamos, 
es igual la competencia; 
y fi es traición, cara a cara 
ningún alevofo alienta. 

Teag- Pues ya. Señor, fiel me aparto, 

vafe con Los Soldados. 

Epi Habla, pues, no te detengas. 

Lif Referirte gran Señor, 
las -crueldades y vilezas 
de Lifandro P..ey cruel, 
de mi parte hacerte fuera 
tnolefta la fufpension 
para lo que el Alma intentaj 
que es que logres la victoria 
caftigando íu fobervía. 

Y para que no prefuraas 
que en mi es traición, es bien fepas 
que foy Lifidas, del tronco 
regio, á quien por redas 
lineas de fus afeendientes 




'Antes 


íz toca aquefta iMadema: 
yo he de entregarte ai tirano, 
y defpues en recompenfa 
me has de ayudar para el logra 
de la corona á que anhela 
mi jufta y noble ambición : 
pues fon tan crueles é inmenías 
las tiranías con que 
Ufandro al trono fujeta, 
que aborrecido de todos 
ya es objeto de fiereza. 

Fpi, O! lo que puede la envidia, 
y la traición! aquí esfuerza 
obrar con fagacidad, 
pues á vezes con la mefiria 
traición que le pretnidita, 
engaña á quien fe le alienta». 
lifuSi dudas por no faber 
el como ei empeño pueda 
tener logro, yo comando 
la vanguardia en las inmenfas 
tropas del Key, y en la acción, 
difpondre yo de manera 
que perdiendo la vitlorla, 
configas quanto defeas. 

£pi. Pues fiempre que fe me logre 
io que propones, efpera 
híi que en tu ayuda fere 
apoyo de tus ideas. cajas* 

Ya las cajas de mi campo 
(aunque lejanas )demueftran 
que a la batalla convidanj 
y afi yo con la referva 
que difpufe venir ahora 
es forzofo que me vuelva*, 
ípñ Vete en paz.. vafe. 

Li0. Ella t« afifta: 

ca ambición , yá íé acerca 
el ió gro de lo que afpiras ! 

V aunque no es digna tu emprefa,; 
donde median interefes. 


que todo 

nadie a lo jufio fe arregla, | 
Tocan caja^ y clarín^ y Salen ^ 
Arcas^yTelemn 
Key. Ea nobles Atenienfes, 
á caftigat la fiereza 


de Epirotas inhumanos.^ 
y conozcan que el que aHenU 
vueftros efpiritus, es 
de vueftro R.ey la prefenciai 
que yo juro hacerles ver,, 
como mi valor enfeña 
faber conquiftar fin que* 
nadie le ayude} á pavefás 
he de reduzir fu Campo, 
y mi colera fangrienta 
no ha de permitir quarte!, 
fino á fangre, y fuego eten» . 
hazer mi venganza al Munfe 
dando á conocer por ella 
á mis vafallos, que fóy 
vo íblo digno de aquellaí^ 
alabanzas que aun traydol^ 
le dieron para mi ofenfa. 

T'eíem. ¡ Y que haya yo de feS* 
tan repetidas ofenfas! ^ 
Señor, fi puede el que es vk^ 
como lleno de experiencáí 
aconfejar lo que es juño,, 
mi foto parezer fuera 
efperar al enemigo, M 

y en las mas fuertes trindiíl» 
fiijetar aquel impulfo, 
que el primer arrojo enfen^i 
pues que vencido elle es wí* i 
y mayor la reíiftencia. ^ í 
Amas de que es mejor litio 
el de nueftro campo, yfiiíi* j. 
acometiendo, perder j 

la ventaja de la tierra. ^ 

Lifan. Telemon, yo no os pfW 
para confejero, y fuera- 


fi en vos me fiara, errar 
la intención en efta emprefa. 


£s ti Rey* 

íbldaáos míos feguidme. 

Pajil d lado de los Epirotas. 
Re}í. Traydor Lifidas, ¿ es efa 
cu lealtad \ 


[ Sé que fsntis de Cleonte 
Ja prifion en que fe eftrecha; 
digno caftigo a la culpa 
! de oponerle á mis emprelas; 
y no penfeis que el traeros 
ha fido por que debiera 
I efperar de vos auxilios, 
i pues Tolo os trage á la Guerra 
i .porque advirtáis que de nadie 
[ necefito: y Tienta, fienta 
¡ vueftra vanidad el fiero 
i caftigo que Te proyeífta 
; «n dando á efta Guerra fim 
f nadie deftnaye, que alienta 
nueftro corazón mi rabia, 
aii rencor, y mi violencia: 
para que conozca el orbe, 

' y generalmente Grecia, 
que el valor mío fue Rayo 
■defatado de la esfera 
de Marte para caftigo, 
de traydoras influencias, 
toca al Arma 
'ele. Ai arma toca , 
que yo le haré al Rey que vea 
queaconfeja bien, quien tiene 
valor y efpada en Tu dieftra. vafe* 
Salen los Epirotas. 

Ea, Amigos,qae el contrario 
ya nos acomete, oy fea 
{ pues pierden fu linea ) eftra go 
fuio lo que es gloria nueftra. 

Salen A teñí enfes ^ y fe da la Batalla. 
Ipi A ellos nobles Epírotas. 

!sy. Viva la invencible Atenas. 

Ipi: Epiro nueftro Rey viva. 
'oáos.\t:viis armas guerra guerra. 
i^Pues efta. todo en balanza^ 
vfe all de inis cautelas; 


Líf Ahora, tirano, 
me pagaras Jas ofenlás. 

Rey No defmayeis, hiios míos, 

T odos. Arma, arma guerra, guerra. 
Vanje retirándo los Aterdenjes y fiempre 
dsndo golpes de caja , y fde Fabn-e 
hn de pieles, 

Eab.Qae fea tal mi defgracia, 
que quando huiendo de Atenas 
Talgo, porque no me encierren 
con mi Amo , y oñ mi treta 
tras veftido de Paftor 
bajo las montañas ellas 
huiendo del enemigo^ 

I ahora me hallo en ia pelea! 

ti voy al campo del Rey, 

por Fabulon -fera fuerza 

que me haga ahorcar de unaerffiiaaj 

fi á Epiro voy, con certeza 

corro otro préciTo riefgo, 

pues por efpia fecreta 

me apretaran el gaznate, 

y acabamos con ia fiefta. 

Yo tengo aquí fuerte miedo; 
y cierto de efta manera 
me juzgaran algún o ib, 
y que me acaban esfuerza: 
pero que veo? á efta parte 
un hombre huiendo fe acerca, 
j donde me podre eíconder 
por librarme! ne eftas peñas 
Efconáefe , y Sale el Rey , cayendo m* 
fatigrentado. 

Rey. Valedme Deydades lacras, 
ha! vil fortuna! Ahí perveríaj 
aíi me tratas! reniego 
4e tu í rana inclemeacía. 

Ay 


'Antes 

áe mi í Qje folo, Jieríáo, 
y juis tropas ya defecnasj 
es fuerza que aií enemigo 
triunfante de mi fe vea: 
rayos abortoj befuvios 
fon quantos refpiro, einas 
las que el corazón arroja: 
ya mis contrarios es fuerza 
que configan fus inteatosj 
y Cleonte (hat perve^rfa 
fortuna! ) logre gozofo 
á mi ingrata, y íiempje fiera 
homicida; ¡que efta efpada 
por rota ahora no pueda 
A^r Gr\ 3 itii vida: a ! Cíe 


UUl iv-ífc» fc***'-'*-- - - I • t t 

dar fin á mi vida! á ! Cic-os» 
efte alivio fe me niega! 
yá íé acercan mis contrarios, 
ya. mi efpiritu me dejas 
mas antes precipitado 
finalizo mi tragedia. 
rd d arrojarfe par donde FabuloJí , y 
le encuentra. 

pero qnien es ( ay de mi ! y 
jquien fe oculta entre efta peña? 
?ab. A Dios, á qui me dio fin: 
ahora fi que la hecho buenal 
pero una aftucia me valga. 

Rey Quien eres, dime á que efperasi 
no hablas? refponde, acaba, 
gareze mudo en las leñas; 
pero que me tardo, quando 
ya di Vilo de mas cerca 
^ue contra mi vienen: efte 
de efte modo eftrago fea 
eonraigo precipitado, 
afombro de mi fiereza. 

Quiere arrojarfe con eL 
^f ah. Detente, Señor, que yo 
( ya el cuerpo me bambolea) 
te diré quien íby, y acafoij- 
( fi el me conoce fe lleva 


me todo 

el diablo aquí mi ficción^ 
te daré alivio en tu fiera í 
anguftia, foy un Paftoa 
que guardo aquí unas ovejasj 3 
fi falvarte quieres, toma 
mi veftido, y por la fenda: ‘ 
( yo no fe fi ía hay o no, 
pero falve mi cabeza, • 

y falga por donde falga ) 3 

huid, que yo en tu defenfa, 
fi no con armas, engaños ^ 

procuraré le entretengan} ^ 

no te tardes, vé, camina. 
Bent. Epi- Regiftrad todas lasfdi 
de ellas incultas montañas. 
Rey. Por donde efta la vereda 
que dices ? 

Fab. Por efta parte. j 

Rey. Pues defpeñandote feas 
el ultimo infaufto exemplo 
de mi colera íángrienta; 
para que no digas nunca 
efte fiicefo en mi afrenta. 

Fab. Efo fera fi rae alcanzas, 
fiero Monarca de Atenas. 

vafe huiendo. ^ 
Rey. Ha traydor que me conoces 
pero corriendo fe auíénta; í 

por aquí huir es forzofo. 

Fufe huiendo. , 

Sale EpirOyTeagenes.y Soldados f 
Epi . No fuenen cajas, y fea 
el examinar el monte^ 
con ía mayor diligencia 


lo pri.mero; que pues es j 


r.ueftra viétoria completa, 
ó vivo, ó muerto LifaudtO 


j 

es forzofo que parezca. j 
■>ja Pnr antiflia narte m® dlWr*, 


T eag Por aquella parte m® 


X * 

Epi. Yo por aquella. 

Dentro T eagenet» p 


EselKej, 

Teag Ríndete Rey l prifíon: 

I pues te conocí á que efperasi 
Rey, A acabar con todos, tiendo 
efte tronco el que me alienta. 

Sale peleando Lifandro con T eagenes , y 
Soldados ¡y fe defiende con un tronco. 
Epi . Que es efo ? 

Rey. Morir primero 

que entregarme: pero ha fuerzas- cae 
ahora me faltáis! 

2“ eag.^l Rey es Señor q en vano alieta 
Epi- Vueftra Mageftad íe rinda 
á la fortuna^ y pues cierta 
y completa es mi victoria 
prefo coíidacirle es fuerzai 
que no fiempra la crueldad 
logra fu tirana idea. 

Rey. ¡ Como radiofo no acabo 
de confumir eíá esfera 
luminar con el incendio 
que exale mi furia mefma Í 
¡ yo fujeto á mis contrarios, 
y fin que acabarme pueda! 
i ha! Deydades fiempre injuftas! 

. ha fortuna vil, y fiera! 

Epiro dame la muerte, 
que afi logras lo que intentas. 

^pi. Efo fuera libertaros 
del rubor; no; la fiereza 
de una prifion fufrireis; 
y para que mas lo fienta 
publicad que muerto eftá; 
y á Epiro íéguij mis huellas 
pues he coníeguido quanto 
puede anhelar mi grandeza. >afe. 
^ey. Rabiando á morir camino: 
de las Deydades feveras 

I me quejo, pues contra mi 

las admiro an adverfas. vafa. 

Car'^el • y fale Chonte. 

£le. ¿Haíta quando, hado tirano. 


has de ( irritado conmigo ) 
perfeguirde una lealtad 
los mas feguros íérvicios ? 
preíb me tiene tu vana 
ynconfianeia, y aunque miro 
mis defdichas y rigores, 
y del Rey me hallo ofendido; 
no fiento, no fus ofenfas, 
pero fi que el vulgo altivo 
juzgue desleal mi pecho, 
quando fufríendo delirios 
de una crueldad irritada 
padezco tantos martirios. 

?pero que nuevo rumor 
tocan caxas. 

con trifte y fúnebre ruido 
la región del ayre turba? 

Sale Arcas. 

'Are. Volviendo ( fegun avlfo) 
con melancolías nuevas 
tu Padre á Atenas, me ha dicho 
rae adelantare, y conduzca 
tu períbna al propio litio 
donde la audiencia es debida, 
con el adorno precilb 
de tus militares Armas. 
ele. Sabes cu con que motivo? . 

dime vive ó muere el Rey? 

Ar. Por lo que tengo entendido, 
en la batalla quedó 
defpojo de ayrados filos. 
de. Que efcucho? valedme Cielos! 
ha! traydores enemigos! 
yo os juro tomar venganza; 
y ferá tal que imagino 
que aun en cenizas no dexe 
ni Ciudades ni Caftillos. r^anfe 
Salón con trono j mefa con manto , y Co- 
roña, [alen la ^eyna de luto , Anafan^ 
dray Ariftea y Damas. 

Rey». Ayl dolor, ay ! pefar triiie, 
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''Antes 


ay! amargo {cniímiento? 
efto Telemon me dize j 
murió mi Efpofo? ó tormento 
el mas cruei! ó defgracia 
infeliz! ó! trifte R.eyno! 

Anas.A que vendrán eftos fuftos, 
quando yo por mi me alegro 
que fe le lleven los Diablos 
al tio cara de perro?^ 
afi etfaremos mas quietas> 
cantaremos baylaremos^ 
y todo íera-jolgoriOj 
habrá Novios al terrero, 
las Damas fe cafaran, 
y habrá Fieftas y burosj 
y no que eílamos ahora 
que parecen eftaferoios, 
con mas miedo que vergüenza^ 
quiera el Cielo {e haya muerta 
para íiempre, porque yo 
fi digo verdad} me alegro. 

'J.if. Del Rey fiento la defgracia 
porque al fin era mi Dueños, 
pero fi refulta en bien 
del que idolatro y aprecio, 
la gloria de tanta dicha 
difimuia el fentimiento. focd», 

Key». Ya fuena el trifte rumor 
que pronuncian eftos ecos. 

Sale Tekmon de luto, y Soldados, 
yrele» A vueltras plantas Señora, 
la defgracia os mauifiefto 
mayor que á Atenas la pudo 
caber para el fentimiento; 
y por que no fe dilate 
alo que importa el fucefo 
lo dire eñ breve: Atenienfes 
atended á mis acentos. 

Nueftro R.ey, en la batalla 
queda entre las T ro pas muerto; 
uuya defgracia afeguraxi 


et‘e todo 

los de Epíro con cóntentoi 
por lo qual en tal defoacia, 
tal penasjy tal fentfeiento, 
antes que nueftro contrario = 
venga á bufcarnos refuelco: ; 
eligafe nuevo Reyj j 

y para que en ningún tiempo 
puedan decir que yo hice 
eftc afunto por mi empeño, í 

en libertad oy íé mira 
la Corona; á vueftro zelo 
eftá la elección, y aíi 
ved que refpoudeisá efto. 
>o’^es. Anafandra fe corone 
y Telemon confejero 
quede dándole á Cleonte 
oy la defenfa del Reyno» 
Rey». Efa es Jufticia, vafallos, ' 
cfta es mi íbbrina, y debo 
pues la conozco heredera, ' ^ 
ceder la Corana, y Cetro. ' 
Ans f. Vive bríos que va de ver^ 
efto fi que es lindo, y buena ^ 
yo Reyna! ahora fi que haré j 
muchas cofas de provecho.^? 
7“ ele, Puefto que á vos os aclai»i 


ocupad iiifignia y puefto w 


donde os reconozcan todo*» 


A 

á 


la adornan. 

Arif^s. fortuna, yá advierto 
que á mi gufto te difpooesí ^ 
trata de que fea alómenos J 
durable una vez la dicha# J 
pues que afable te merezco 

Tele. Mientras que llega Clef* 
que de la prifion he hecho 
facar, repetid que viva 
fu Alteza figles erernos. 

Anaf. Efo fi, dezid que viva» 
vaya que con efto es ck^O 
que eáoy hinchada á oo 
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?queris q yo os cuente un quemo, 
ó que cante alguna cofa? 
porque yo eftoy tal que creo 
que íi dura mucho aquí 
el gozoj ferá un excefo. 

IfOv^s Viva Anafandra heredera 
de Atenas, y de fu Imperio 
Sale Clemte con bafton , y Fahulan 
fie. ¿Como ha de Reynar fin que 
muera el que es fu propio Dueño? 
guerreros Atenienfes 
Ciudadanos, y eftrangeros 
naturales, y Patricios 
plebe, é Iluftres Cavalleros, 

. a tal elección me opongo, 
y que no es digna os protextoj 
pues el folio aun no eftá vaco; 
y aíí elle es un fupuefto 
que a genero de trayeion 
pafa, y yo no lo confiento. 

7~ek.¿ Cómo trayeion, fiendo yo 
el que de campaña vengo 
y la noticia confirmo? 
pues en todo el campo es cierto 
nos afeguran que el Rey 
quedó entre fus yras muerto: 
ele. En eía certeza hay duda, 
y afi es tirano el intento, 
que no faltándonos Rey 
á otra mano vaya el Cetro: 
y fi General me habéis 
vuelto á elegir, yo promet* 
oponerme á que fe jure, 
hafta verle vivo ó muerto, 
á quien por ahora no es digna 
de ocupar tan alto puefto. 
tina/'. Como no foy digna! el 
ferá el indigno fujeto 
que indignamente fe porta 
yndignamente j que es efto? 

. ahora que ya eftoy aquí. 


^lere arrojarme del pueíío? 
por vida de:: - 
7* e/e. Gran Sáñora, 

dejadme á mi el componerlo: 
Cleonte yo he de governar, 
y afi mira que es empeño 
que coftará muchas vidas 
lo que intentas tan refuello 
de. Efo de coftar las vidas, 
con dar una que mantengo 
por mi Rey, y mi lealtad 
fatisfago mis alientos: 
pero el trono es de Lifandro. 
Tele- Eía es falta de refpetoj 
y quando no fuera mas, 
que por que yo lo he difpueítO! 
lo debieras foftener 
apoyando mis intentos. 

C/c. En llegando ala ocafion 
de mi lealtad, y mi zelo, 
ni á tí te conozco Padre, 
ni á ninguno, porque veo 
que no hay jufticla y verdad 
quando median los eftremos 
de apetecidas coronas, 
ó de interesantes Reynos. 
Tele. Aquefa es mucha ofadiaj 
y afi reduzete luego 
a venerar á Anafandra, 
pues ya Liíandro efta muerto, 
ó de lo contrario haré 
que donde eftabas primero 
te conduzcan. 
ele. No me efpantan 

tus propueftas, quando veo 
que por no ver agraviada 
la Mageftad que venero, 
mas quifiera prefo hallarme 
que no mirar tal exceíb. 

Tele! Qué afi mi hijo fe oponga 
quando reíiilta en provscho 

c ^ 
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ds fu eCtaiO) y fu Perfona! 
pues puefta Anafandranaj luego 
como incapaz era fuérza- 
la defpojafen del Cetro: 
pero aíi hé de remediarloi- 
Atenienfes, en el puefto* 
que habéis dicho efta Anafandra 
aclamadla^ pues el Cetro 
fuyo es legitimamente, 
íeo-uti coníta de derecho. 

ele. Tropas de Atenasj yo nos hablo, 
vueftro Rey aun no efta muerto, 
o quando lo efte no conita, 
y es faltar a los preceptos 
divinos ( entregándoos 
al aftrago mas fangriento ) 
fi viviendo el Rey Lifandro 
otro ocupa el folio Regio j 
pues de traición iraputadoa 
fereis viles inftrumentos. 

Tele. Aclamad á la Princefa. 

Cie.Dezid qne viva el Rey nuefcro. 

^naj. ¡Haya Diablo de Cteonte 
que aíi contra mi fe ha pueftoí. 
pues yo he fido como el tio 
que tirano y que fobervio 
le ha maltratado! por vida 
que me canfa efee mozuelo. 
vOTi^es. Viva Anafandra, y goviernert 
los que ya dichos tenemos. 
ele- Al vil plebe, que animada, 
eftas de infames alientos! 
y pues no feguis lo que 
mis vozes os han propaefto 
y con Telemon os bafta, 
el goviernei pero dejo 
el vaiton de General,, 
porque en mi poder no quiero 
fe apoye k una tirania 
ni fe confienta un derprecioi 
y ali yo iré adoivde diga 


qne teda 

á la memoria , y al tiempo, 
que Atenas docta y Tapíente 
borró de fu nombre excelfo 
la lealtad, pues que intento 
un tan aleve proyedo. ^ 

Ana^. Vaya que el hombre es 
que le importará al camuefo 
que tanto fe empeña? ay tal! 
Rey». O! Nobleza, como veo, 
que aunque de mí Efpofo 
ha padecido e 1 defprecio % 

tan infofrible, por él 
expone fu vida a riefgo! 
cuya memoria á la fama 
ferá fu blafon excelfo. ^ C 
Te/c.^Que refpondeis Atenien&l 
yo%ss. Que Cleonte el bafton la^ 
vuelve á tomar, y que quede 
por ahora vaco el cetro, 
hada ver íl muere ó vive 
nueftro legitimo Dueño. 
ele. De eíTa fuerte yo le admití 
Tele Ya conformarme refuelvo. 

Yo no 5 reniego ael Al®* 
de quien eiTo afsi ha ailpuefto^ 
parezco yo zarandillo ? 
ya te temo , ya te dejo, 
yá foy Reyna , ya no loVj 
I efto conmigo fe ha hecho ? ^ 
j pero que fe me da ^ mi í 
voyme á divertir , pues veo 
que todo efto es una fomhra - 
y que felá llevó el vieiicor _ 
con que yo eftoy tan guft®» 
como íi entro , 6 íi 
ele. Pues , Arenienfes 

ya que aíi me habéis deVü • 
el bafton , ante las Aras 

del numero tutelar , . 

os juro que he de venga* 
en los enemigos fiew? | 


¿oo 
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o la muerte , ó la prifion ^ 
de nueftro Rey j tan íangriento^ 
que dé memoria á la f^na 
de fu eftrago el efcarmiemo. 

Tele Al mirar la Lealtad 

de mi hijo j ( pues la advierto- 
fuperior ) labrando va 
en mi 5 para que modeílo . 
de tiranas aprenGones 
olvide los penfainisntos vafe. 

'Rey. Cíeonte , voy admirada 
y agradezida en eftremo; 
pues fois la vafa mas noble 
de todo Atenas y el Reyno. 

Ck. En mi Señora no caben 
í venganzas , pues que mi pecho 
con la lealtad ateíbra 
I de fus hazañas el premio. 

[ vafe la Reyna yacerapañamienío.. 
VJnaf. Vaya de ay el fanturron, 
f que me ha enfadado de bueno» 

' pues por fus habladurías 

[ no foy Reyna y pierdo el Reynor 
pero yo , íi , le afeguro 
que quando ( fi no efta muerto) 
venga mi tio » le haré 
que le ponga tan mal geílo 
como antes » y que le haga 
que le quiten el pellejo. 
ele. Señora::- 
.Anaf. N0 hay mas íéñora 
fino que foys un jumento i 
y mereceis una albarda, 
y dárosla yo prometo» 
pues demás de llevar palos^ 
aun la carga vais fufriendo; 
entendedlo 6 queréis» 
y fino guárdeos el Ciclo. >afe. 
ele. Y vos adorado Imán 

de mi memoria i en que pueft© 
confervais de efta mi acción 


la intención ? 

En el que entiendo 
que os olvídais-de minmor 
y que amais con mas exceíb 
si Rey 5 pues mirando Yo 
que es vueftro contrario fiero 
en el honor y la vida» 
aun mantenéis en fu aliento 
vueftrO agravio » pues fufris 
las amenazas de un rielgo» 
y fino decidme ahora: 

I fi el Rey al trono volviendo» 
figue en fer fiero homicida 
de vueftro güilo y afe^oí 
pudie ndo vos excluiros 
de animar á fus empeños» 
no ferá digno caftigo, 
de vueftro loco deíeo ? 
ele. No Ariftea > en mi lo noble 
debe fer fiempre primero: 
y el amor para teneríé» 
como efte » ha de fer difereto» 
fin que pailones violentas 
priven al entendimiento: 
el Rey es antes que nadie» 
y por él debe el perfecto 
vafallo perder la vida 
y todos fus güilos » fiendo- 
en la obediencia un miiagro>^ 
y en la lealtad un exemplo 
[Arifi. En eño dais á en tender 
que teneis en mas aprecio 
la amiílad del Rey q^ue á mij 
y muy bien lo confidero» 
quando anteponéis agravios 
que fu fiereza os ha echo 
á la quietud de un amor ; 
mas dezidme por lo menos, 
j vueftro amor en que fe funda? 
ele. En adoraros , figuiendo 
los mas amorofos ianzes 


para 
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para lograr el trofeo 
de fer vueftro eternamente. 

Arifi ¿ Y es el camino derecho 
alhagar al que os agravia í 
k el que os ofende íangriento 
ciarle la vida j y corona, 
y foílenerle fu Reyno ! 
el contra vueftro honor tira, 

I y vos á darle fomento, 
para que infamándoos mas 
os acabe con defprecios ? 
pues por el os hemos vifto 
arrojado , hecho fomento 
de la injuria j á efto fe añade 
que fi en mi amor mas fediento 
no ha confeguido la ofenfa 
de vueftro cariño , efedlos 
han fido de mi conftancia: 
y á todos eftos excefos 
que contra vida, y honor 
yen contra vueftra ha difpuefto, 
j que venganza pretendéis ? 

3^0 os la diré, pues la advierto; 

exponer á la que os ama, 

a que fi vive , volviendo 

ya fea amante , ya fea efpoía, 

procure con viles medios 

afrentaros , intentando 

aquel loco defacierto, 

que llave infiel de la afrenta 

es de las maldades felloj 

y rae dezis que me amais ? 

no es pofible , río lo creo, 

pues quien quiere á lo que quiere 

con tan evidentes riefgos, 

y pudiendo no fe libra, 

que no quiere bien comprendo: 

y aíi defiftid Cleonte 

de amarme , q aunque yo os quiero, 

efa intención me demueftra 

que no es cariño períedo. 


que t0do 

ele. O ! como íé ve , Señora, ^ 
que juzgáis por los efedos 


mugeriles j Pero no 




por lo heroico de un alient» 
que mas que todo atefora ^ 
en fu fama , fus progrefos í ^ 
íi no os amara yo tanto, « 
no fintiera mis fucefos 
infaüftos j mas por que veáis 
como en mi nobleza pieníb, 
aunque lo juzguéis eftraño 
os dire mi penfamiento: 
fi por amaros conftante 
de mi lealtad el efmero 
íe perdiera , os afeguro 
que abandonara mi afeAo} 
y por no perder mi honor -I 
dejara el cariño vueftro: 
y aunque os parezca que 
en efte dicho, os ofendo, 
antes es mayor la gloria, 
ó amais en mi algún fujeto 
digno de amaros , ó no : 
fi me queréis con efmero 
de nobleza , y de virtud, 
fin la prenda que os exprefo 
de lealtad, fuera yo indigno; 
de miraros , porque es cierto 
que á tanta Deydad hermoíi 
el que la quiera, perfeifto ■ 
ha de fer : fin obrar yo ' 
conforme veis , no me encUfl 



digno de vos , ademas 


que mi generefo pecho 
folo á fer leal fe animaj 
y como Yo miro atento » 
qüe es vi tud que rae hace 
del cariño que os profefoj < 
mas , y mas voy accndraiiQ® 
la intención de mi concepto. 

y aíi yo he de fer leal 
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aunque OS parezca que yérroj 
que quanda al cabo veáis 
la paga que atento el Cielo 
•da á quien procede jufto, 
vereis como conociendo^ 
vais j que foy para adoraros 
el mas apreciable objeto, 
quando me veo aíiftido 
de tan nobles penfamientos. 

’jírifi. Vueftras razones convencen, 
pero aun dudo, liento , y temo 
que fi Lifandro cruel 
vuelve á governar fu cetro, 
l fercis eftrago á fas irasj 
! pagando infiel con defpreeios 
i vuellra generofa aaci on; 

I y efte rigor que contemplo 
f confufa , trifte y temible 
I me haze efperar muchos riefgos.paJh. 

Vele. Vengan , que mi corazón 
generólo , noble , excelfo 
hara que digala fama 
en los anales del tiempo, 
que hubo pecho tan honrado, 
de tan nobles penfamientos, 
que á ingratitudes , agravios, 
fin razones , y defpreeios 
fuperó con fu lealtad: 

, Mas que pronuncio ? que intento ? 
fi ella acción contra mi amor 
es verdu«o el mas fimgrientot 
pues devolviendo Lifandro, 

( fupongo que no haya muerto) 
á íij íér , y a fu ambicio» 
producirá los efecftos 
mas dañoíbs contra mí 
y configo en el empeño 
íer Yo mifmo quien dé armas 
contra mi cariño tierno. 

Pues corazón , dilcurramos, 
que auE es muy pronto i y dífeo 


'Zof 

obrar muy leal , no tanto 
que fuceda en el exceíb, 
que enemigo de mi mifmo 
venga á fer el inftrumento: 

¿ oy , no me miro triunfante 
gavernando aquefte Reynp, 
y con la proximidad , 
de íér abíbluro Dueño ? 

De efte modo ¿ no me librd 
de aquellos precifos medios 
de verme como me he viíto 
injúriado , trifte y prefo 
y perdido un jufto amor, 
á fuerza de lo violento ? 

Pues mudemos parecer, 
y tomando por intento 
lo contrario , contra el Rey 
de la venganza tratemos, 
conflntiendo k que Que digo | 
heroica lealtad , que es efto ? 

I tu has podido confentir 
eftas vozes? ¿tus alientos 
pueden refpirar delitos 
que lo fon en folo acentos ^ 
corazón , j eres tu el mío ? 
refpondeme , porque temo 
que enagenado de mi, 
y de nobles peníamientos, 
huyendo de un proceder 
el mas digno , el inftruraent6 
quieres íer de una perfidia 
y un delito el mas horrendo t 
I rKx miras que es la pafion 
de vénganla , el que fomento 
te eftimüla , y contra el Rey 
no folo es delito feo 
el decirlo , aun el penlarlo 
es tirano atrevimiento ? 

Alma cobremos anfiola 
el valor j borren fe luego 
eítos , que folo aparentes 


fe 


24 


"Antes 


fe delinearon defe<9:os; 
y para íatisfacer 
efte imaginado yerro 
demos al honor poder 
para lograr el remedio; 
y por fi , y en caufa propia 
fea el mediador el melmo, 
y el medio ha de fer moftrando 
en las acciones y empeños 
de la Heroicidad milagros 
y finezas de un refpeto. 

Pues qué aguardo ? á la lealtad: 
ya conozco peníamiento 
que eres mió , pues produces 
lo heroico de tus alientos ; 
oy á todo el orbe aclamo 
para darles un exemploj 
como mi poder confiante, 
como mi honor fiempre excelfo» 
por fu Rey , en fiel ofrenda 
le rinde de fus afidos 
la confiancia , y el amor 
los interefes , el cetro, 
y aun fu mifma vida , quando 
por fu fer , y por fu afe do 
en facrificio le poftra 
amor , honor, vida y Rey no. 


ACTO TERCERO. 


^Medh Selva, y [alen Cierne, y 
Fabulon. 


Fab Efto Señor me pasó 
fecfun te lo hago prefente: 
el Rey derrotado , y folo 
figuiendo fu infeliz fuerte 
quifo matarme , trocando 
rnis fingidas fimples pieles 
con fu traje ; pero yo 
hice que allí me vaüefen 


que todo 

los pies } pude libertarme 
de fu crueldad , y haftavei^ l 
no he parado ; y pues te halló ^ 
libre ya te hago prefente ¡/ 
efta Carta que á un Criado^ ' 
con induftria y dieftramenté 1 
del craydor Lifidas pude ^ ^ 
coger ( el cómo , no viene 1 
al cafo ) él íe la embia - 1 i 
a Cleon fu confidente j | 

y pues traydor ínconftanttB ¿ 
hizo la acción tan aleve ...| 
de pafarfe al enemigo, | ^ 
haz por cafcarle las nuezes, | 
que por mi te ayudare 
en todo quanto pudiefe 
Cleo.O ! que felize que foy! 
pues me previene la fuerte 
en la mayor coiitingenciaj 
el defeo que apetece 
el corazón mas leal, 
mas mi Padre me parece 
aquí fe llega ; retírate, 
que importa que á folas llegjlt 
a hablarme. 

F{ib< i No dirás. Señor, 
lo que la carta contiene? 

Cleo. Lo que inc'uie no es delcá^ 
ni á ti noiiciarfe debe, 
afi haz lo que te mando. 

Fab . Que defdickada es mí 
SAe T elemotu 

Tel. Cleonte , bufcandote - ^ 
ha rato que fe previene [ '• 
mi cuidado para hablarte 
ei\ af ¡nto mas urgente : 

dime , ¿qué aguarda ta ir* 

para que ufi fia moverte, 
teni ndo ya al euenngo 
de tu Campo frente á frefltí ■ 
no difpoagas la batalla • a 


j en venganza de la. muerte 
ó prifion del Rey Lifandro, 
no has conducido las huelles 
■ contra el tiraao de Epiro ! 
j pues como el animo feble 
en la inacción da lugar 
á que el enemigo fuerte 
logre de tanto tardar 
mejorar los accidentes ? 
mira que es grave el empeño 
en que la Patria te tienej 
y que mejor eraj fi > 
que reducido te hubieíés 
a que nombrada Anafandraj. 
el Reyno reconoeieíe 
dueño proprio, y noque ahora 
formado de pareceres 
i como cuerpo fin cabeza 
r nadie afegurarfe puede, 

» que á ti , ó no te obedezcan 
o en la acción llevarfe dejen 
de una tirana ambición^ 
ó de un contrario accidente: 
fi el mando es el que te pudo 
arrafirar á lo que emprendes 
de General; j quanto mas 
re afianzaba , pues eres 
quien ( por íér firaple Anafandra) 
has de mirar en tus fienes 
la Corona ? luego fuera 
mejor partido decente 
mandar como foberano, 
que no como que obedeze: 
y mas 

tle. Detente , Señor, 

que engañado te previene 
mi lealtad , y en elle rat© 
que fe preparan las huelles 
a lo que difpuello tengo 
a todo he de refponderte. 
no acometa al contrario 
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es fagacidad : pües debe! 
confiderar, que eílrechadas 
las fuCtidas de ios puentes 
de efa Ciudad , en que fe hallanj 
por las efpaldas no pueden 
efcapar , y ya cortados 
focorros de armas , de gentes 
y de viveres es fuerza 
que ellos mifraos le me entreguen 
antes que la fed , y el hambre 
los acabej fia que lleguen 
a proponerme partidos 
que.los que yo concediere. 

Ello fatisfecho, ahora 
elcucha , que e s bien me queje 
de que en ti pueda caber, . 
que tirano me aconfejes, 
que contra mi Rey procure 
ambiclofo, cruel y aleve 
fer monllruo en la tiranía: 
íupongo que me aborrece, 
fe quantas in/urias fieras 
contra mi ha obrado , mas debe 
el vafallo que leal 
fe ha de moílrar , imponerfe 
que no debe por fu mano 
vengarle j que ha de cederles 
á las Deydades fupremas 
el caíligo de los Reyes; 
fi yo le-quitara el Reyno, 
|dejaria de ponerme 
la fama con fu clarín 
en la nota de ejue aleve 
era traydor ? ¿ qué alcanzaba 
en mejorar de mi fuerte, 
fi á la memoria del tiempo 
era cruel igualmente 1 
I feria gloria , y blafon 
para mi ? ¿ para ti elle 
rubor pudiera lograr 
en la fangre mayor temple? 

D Pai 


Pa<líe, mírací que el rigoí 
aun ^ los ancianos fuele 
privarles áe entendimiento^ 
y aíi mas prudentemente 
Goníidera en mi lealtad} 
pues mientras no fe me entregue 
a Lifandro j ó fu cadáver^ 
en que yo dillintamente 
me afeguré de que muerto 
cesó el dominio que tienes 
he de fuftentarle el Solio, 
fin que obliguen á moverme 
áe efte fufto penfamiento 
agravios , iras , deídenes, 
porque yo para la fama 
euiero confervar indemne 
la lealtad , que me acredita 
de vafallo el mas prudente. 
Telem. Efo eftá bien , fi viviera, 
ero fi ya de fu muerte 
ay evidentes feñales, 
pues nadie de el faber puedes 
cefando ya aquella caufa 
cefár los cuidados deben. 

'ele. A efto te refponda ahora 
eík carta , que per fuerte 
a mú manos ha venido. 

*rel. Dice afi ; 

&e.£l accidente 

que me ha obligado , Cleon, 
a eícribirte de efta fuerte 
es , que el Rey parece vive, 
aunque donde no fe advierte^ 
yo quedo en Cjlicitud 
de íi vive , que fu muerte 
fe aprefare por mirar 
cfa corona en mis fienes: 
pues de Anafandra y Ckonte 
me libraré fácilmente 
rriatandolos por mi mano. 

Sefe. Del tirano , del aleve 


jántes (¡ue todo 

de Liíidas es la cartas 
mira tu íi es conveniente 
de dudar efto , y mas quaoáó 
efte avifo lo previene; 
y afi ídcaa 
dentro vo'^. Arma, guerra , güera." r 
Ck- 1 Mas que improviíb accideai' ' 
eftas vozes ocafiona ? 

fule Fabulon, 

Fahu. Ay Señor, que me fucede¡ r 
que como quando 
ele. Ea acaba. 

Fab. Efperefe ufted , efpere 
á que pueda refpirar. 

Xel, ¿ Pues qué íuceíb acaeced 
Fab. Que eftando todo en filena^ 
del campo enemigo vienen , 
unas tropas que á las tienda} ‘ , 
de los reales acometen, 
y cargan fin reparar, 
con Princeíás y Mugeres, 
y á la Ciudad fe las llevan. 
Ck. No pronuncies mas , fuípeaál 
efos ecos que me acabans 
Ibldados k el Arma, a efe 
falfo eíquadron acudid, 
y libertemos valientes 
lo mejor de nueftroCanip*^ . 
Padre , no fufpenfo quedes* 

Al arma Soldados raios. 

Ck. A ellos Atenienfes. ^ : 

Fabu. Que papanatas que 
miren como fe enfurezen 
porque fe llevan las Dama^ 
fi de mi parecer fiiefen, 
yo diera dinero encimas 
porque es feguro que es fo*f® 
el que fe libra de carga 
tan fiera como mugeres, 
puefto que fon todas toda* j 
unos bclUÍImos muebles ^ 



ipf el 

Sale Epire con tas guardias que conducen 
a Arijiea , Anafandra , y la Reym* 
Epi. Pues logramos la fortuna 
de haber forzado las guardias. 
Soldados j á la Ciudad. 

. ’Anaf. A ! Infiel eftrella tirana ! 

j que aíl contra mi te irritas ? 

Reyna, | A donde de mi defgracía 
hallare el fin l á defdichas ! 

Arís. Ay que me llevan; que gracia? 
pero ya que afi nos roban 

no era mejor en volandas, 

ó á la filia de la Reyna ? 

, que tal qual era ventaja; 
j. pero hazerme andar por fuerza 
I n o rae agrada , no me agrada* 

■den. ele. Soldados , feguid fu alcance. 
Epi. Pues que ya llevo en el alma 
imprefo el Divino roftro 
de ella beldad foberanaj 
3 ia Ciudad , Epirotas, ' 
pues logro fortuna tanta. 

Anas. Efte cabo, ó Capitán, 
o Rey Piro , ó calabaza 
parece que mira mucho, 

2 fi él me querrá hacer la gata 
que hacen ios Novios a Novias i 
fi , pues lepa eftoy de faca? 
y como el me diga embido, 
acepto 3 y tiendo varaja. 

’Epi. Entremos en la Ciudad. 

Tod Arma guerra,guerra arma "uanfe. 

Sale Cleonte , Soldados , y Fabulon, 
ele- A ! pefe á ia ingrata fuerte 
que afi contra mi tirana 
ocafiona eftas defdichas ! 
mucho fiento efta defgracia; 
pero á las Deidades juro 
ferá eterna la venganza. 

llevaron las mugeres^ 
ya eílamos fin eftas maulas. 


Rey, 

ele. I Pues , villano , tu te alegna 
de feroe jante defgracia ?, 
viven los Cielos 

[ale Arcas,, 

Are. Señor, 

la fuerte te es oy contraria. 

Tu Padre que vaíerofo 
figuio la tropa que ofada / 
conducía á la Princefa, 
tanto del campo le aparta, 
que recargándole luego 
el enemigo , en celada 
cayendo , fue prifionero 
y le han entrado en la Plaza, 

de. ¡ Hay mas defdichas , fortuna^ 
foldados al arma , al arma, 
que pues cercados eñan 
y las tropas aliadas 
en efotra parte logran 
impedir la retirada, 
á el afalto , Atenieníés, 
y fea con tal audacia 
que en eftragos la Ciudad 
de Epiro quede ala fama, 
pormifero monumento 
de nueftros fieras venganzas, yanfé,- 
fale Lifidas. 

Xif. Para quando procuras , ó fortuna | 
imagen la mas propria de la Luna 
moftrar de tu mudanza 
en mí favor U que es fija eíperanza? 
mas no quiero fiarme? (tne, 

y pues eftoy forzado aquí a ocultar- 
porqué no rae conozca el enemigo> 
temiendo de mi error fiero caftigo, 
en efte trage quiero yo arreftado: 
pues es la habitación q han feñalado 
para Anafandra, efa que inhumana 
impide que yo alcance foberana 
ia Diadema de Epiro: 
oy cipero lograr en íu retiro 

D2 cate 


^ 1 ' frites e^m 

cauteloro matarla, 
fi configuiere á folas aquí hallarla: 
mas pafos Tiento , ocultarme quiero, 
pues parece fe acerca la que efpero* 

‘ retirafe. 

Sale Epira. 

^pir . ! O fuerza del amorofo 
incentivo de mi pecho! 
pues aunque los riefgos miro 
en que cercado me veo, 
a la beldad de Anafandra, 
a quien grato me fu jeto, 
vengo á rendir holocauftos 
en poftrado rendimiento : 
y quando á folas la mire 
la exprefaré mis afectos. 

Sale Anafandra , Arijiea , y Damas, 
[Anaf. Puerto que ya queda tía 
en fu quarto , y yo me veo 
en donde me dicen que 
he de hacer alojamiento, 
cada qual á fu dertino, 
ya que el Diablo quiere erto, 
y que eftemos prifioneras. 

Dam. Aqui dicen que ertaremos 
en los quartos interiores. 

^Araf. Interiores , 6 interneros, 
a folas quiero quedarme 
para hacer yo aca mis quentos, 
p orque me fiento una cofa 
aqui en erte lado izquierdo 
que me ertá dale que dale, 
y parece fegun creo 
un vicho que me carcome 
el corazón y los feíbs. 

Arifl' Mirad Señora que eftais 
en Palacio forartero, 
y que no es jufto que aíí 
os defcumpongais > debemos 
acompañaros iiofotras. 

An&f Ya os he dicho que no quiero, 


todo 

y que quiero confultar 
aqui yo con mi celebro: 
y aíí os mudad, antes que 
me enfade, y ande el folfeo, , 
Arifi, O ! demencia , o ! ignoranc^ 
y que feliz á tus tiempos 
eres , puerto que te libras 
de padecer los tormentos 
de una infeliz tiranía i 

y de un cariño , pues veo i 
que infenfible á los pefares 
no te aflige el penfamiento k 
Anaf.Ya. que me he quedado fola, 
y es , porque fegun lo creo 
no hay nadie conmigo , veaiaos 
¿ de que me nacerá ello 
que me erta royendo el alma, 
y me carcome los fefos ? 
defpues que vi á efe gran Rey 
de Epiro , yo aqui me Tiento ■ 
un gurto , no íé fi es guftoj 
un pefar , yo no lo entiendo, 
que á vezes me hace rabiar, 
otras me avifa contento, 
y fiempre me ertá acordando 
una , á manera de fuego 
tan picaron , que parece 
que rae abrafo , y que me yeloi 
I (i ferá amor ? que fegun 
he oyido contar los cuentos, 
erte dicen que es el modo 
que tiene de fus eureüosi 
yo quifiera 

JEpi. Sola erta, _ , 

voy á decirla j que advist^® 
á Liíidas recatado 


hacia aquella parte veo; 
volverme á ocultar elíxo 


para inquirir fus intentos. . 
XI f Efla es la ocaílon , acabe 
erta fimple á mis defpechos» j 


Bs el 

puefto que en ella depende 
el logro de mis intentos: 
y de efta fuerte 

ya a dar cí Anafandra con un puñal ^ a 
cuyo tiempo jale Epiro , yfe^ 
le quita. 

'Epi. Villano,^ 

afi tu traición fufpendo: 

%ifi. A ! Cielos , que me perdí ! 

Unaf. Como es efo, como es efo? 

? matarme á mi ? vaya vaya 
que ha venido á muy buen tiempo. 

Epi> Guardias acudid, 

falen Ariflea y Guardias. 

T od. Señor. 

Xpi- A efte traydor al momento 
conducid á la prifion 
mas cruel 3 mientras le ofrezco 
á fus mifmos enemigos, 
para que miren rufueltos 
de fu pérfida traición 
los alevofos fomentos. 

Eif. Obrafte , fuerte inconftante, 
contra mi todo tu esfuerzo ! 

l¿na[. Efto afi pasó , efte hombre 
quifo matarme , mas luego 
falió el Señor Rey , y dijo: 
que fe yo; vaya no puedo 
mirarle afi fin reirj 
como foy que me avergüenzo. 

Epl. Pues que perdí la ocafion, 
y no es pofible mi afe^o 
manifeftarla , acudamos 
a lo principel del riefgo. Ya^e. 

jAnaj. Como foy que me parece 
mas que bien el tal fugeto, 
y afi pues tanto me quiere 
fegun en fus ojos veo, 
como le vuelva yo á ver 
iehé de decir que lo mefmd 
que él me dice j digo yo; . 


Rey. 

y que eftando eñ uh intentó 
los dos,es fuerza que fean 
unidos los penfamientosj 
mas venid , que quiero ver 
falas 5 quadras , y apofentos^i 
a ver fi es efte Palacio 
como el que en Atenas tengo; 
que como fea mejor . 
he de hacer que luego luego 
me le regalen á mi, 
y llevarele corriendo 
alia quando fe compongan 
eftas guerras , ó embelecos. vafe^ 
Cárcel ^yen ella el Rey con cadenas 

Rey . Obfc ura trille eftancia, 
ye te miro 

que eres prifionjadonde ni el fuípiro 
firvede alivio en penas, pues apenas 
fales del alm 3 ,quando entre cadenas 
de amargos finfabores 
te devuelven adentro los rigores. 

Yo en tan mifero,y bárbaro defpre- 
cio ! 

quando dueño del mundo mas que 
necio 

foy , pues procuro en arrogancia 
aun vivir con aquella vil jaélancia 
indigna de mi fer ennoblecido, 
que bárbaro, y cruel q foy,y he fido, 
^ Mas quien entra afi en laXorre 
adonde apenas íé labe 
fi el que vive aquí reípira, 
fi alienta el que dentro yace ? 

[ale Epiro. 

Epi-'ío Lifandro , porque veogÓ 
á tratar contigo paces; 
y para que tu no dudes 
de como trato de hablarte, 
en breve a lo que propongo 
afegurare las frafes. 
l'ly.e liras contiuuas diícordias 


no ignoras jtu bien ío Tabes; 
como que también la fuerte 
te ha reducido al ultraje 
¿e mirarte en tal olvido, 
que ni aun tu Reyno lo fabej 
íl vivís para defdichas, 

¿ fi ya en defcanfo yaces. 

Pero yo mirando oy 
de la fortuna mudable 
la acción , puefto que me veo 
cercado por todas partes 
de fu General , que oy logra 
viñorias contra mi iguales; 
viendo también que configo 
tenerlas períbnas Reales 
de tu Efpofa , y tufobrina, 
y veo que en igual lance, 
lo que él logra viftoriofo 
puedo yo contrareftarle, 
eon hacer viélima horrible 
lo que le es á él apreciable: 
tu has de firmar efte pliego 
donde eftán las libertades 
de todos j quietud del Reyno, 
y el que vuelvas á entronarte; 
y aunque obferves , que ay partidos 
que no fon para ti iguales, 
confidera la diftancía; 
advirtiendo fino lo haces, 
que antes que entregue mi brazo 
á el rigor de los ultrajes, 
toda tu Cafa y familia, 
viétrmas de roja langre 
fe ha de ver , y tu el primero, 
puei para efte fin te traje 
adonde folo el filencio 
fabe de ti , fi es que fabe. 

^ey ] A que eftado mis defdichas 
me han traído ! amargo lance ! 
j que he de hacer ? yo bien advierto 
que aquefte papel , infames 


’/ítaas mt ttio 

tratados fuerza es contenga 
j pero como he de vengarme ^ 
de efta Injuria C no logro 
con el ardid libertarme \ 
ni aun verle quiero, haced , 
queei inftru mentó fe faque 
para firmar lo que dices. 

Epiro. ¿ Porque no le miras aufes? 

Por que confidero yo 
que en la Mageftad no cabe ; 
tratar injurias ; pues pueden 
juicios del Cielo trocarle; 
y por el filo que el yere, i 
por el mifmo caftigarle. 
fpi. En otraocafion pudifte 
efe confejo tomarte; 
pues irritado ofendifte ^ 
la ley de las amiftades. « ^ 
'Rey. Es" verdad , mas no es de aiji^ J 
ni a la materia importante. 

Efi. Ola. : > 

fale Teagenes. y 
Teag. Señor, ya eftoy pronto. J 
Epi. Paraefto hice prepararte 
inftrumentos de firmar jíínwi* 
Rey. Ya lo eftá. 

Efi. Pues retirarme ^ 

es forzofo ; en tanto tu £ 
aqui es precifo que aguantes | 
que con efte pliego folo ^ 
he de vencer tus fequaces. 

Yo haré que Atenas me tie^ jC 
ahora , y fiempre , fin 
Rey. Firmé fin verlo, porque j 
confe guido el dieftro lance 
de mi venganza , de todo .f 

fean arroyos de fangre ^ k 

los que templen efta furia ^ 
de mi fer , y mi coraje. g ^ 
Murallas de Epiro. Salen 

bulon )y S oldadof- ^ 


Es 


'¿te. Ea Soldados valientes, 
yi el enemigo cercado 
5 ¡L fuerza de vueftras yras 

* ha de rendirle: veamos 

^ como ahora logrará 

? no fatisfacer los daños 

^ que aíi-ocafiona, pues ya 

i fin focorros obligados 

5 3 la ley de mi albedrío 

í íéiá de fi raifmo eftrago. 

i 'fai. Si Señor, que mueran todos 

¡ por mirarlos chamuícados. 

^ ¿le. Que hablas no miras que eftan 
5 dentto todos mis aplaufos 

en un Padre , y en mi dama, 
y lo que es mas el cuydado 
de íaber fí muere ,^ó vive 
nueftro dueño foberano ? 

Eítb. Quien ? el Rey ^ maldito el fea, 
no le llevaran losDiablosi 
que me quilo deípeñar. 

Úlo. Si mas pronuncian tus labios 
tales acentos, de un roble 
te hago ahorcar, infiel villano» 

\Eah. No Señor , no, no hablo nada: 
del Rey hablando á mi Amo 
pierde el juicio, yo no sé 
por que j por que es un tirano. 

Pero parece Señor 
que de la Ciudad han llamado, 
y en el muro hacen la feña 
de paz , ó de hacer tratados. 

¿le. Reípondedle con la mifina;» 
y vámonos acercando 
para faber que nos quieren. 
l/tí muro Epiro ^yT ekmon : la Re^a^ 
Anafandraiy Arifiea, 

Epi.Hi del enemigo campo, 

^le. Ya fu General te oyej 
di que intentas. 

’Ep}. l^cudiadlo: 


el Rey, j 

la fuerte que óy me reduce, 
á verme de ti cercado, 
en el mifmo rielgo ofrece 
la feguridad que halloj 
aqui tienes k tu Padre, 
á tu Reyna , á la que agrado 
cariñoíb fé que mueftras, 
y á Anafandra , de los quatrO 
tendrás luego las Perfonas 
como retires el campo 
y firmes la juila Paz, 
arreglada á los contratos 
que yo haré 5 pero fi altivo 
pretendes feguir ofado 
con la venganza , y pretexto! 
de hacerme tu tributario, 
primero que tal configas 
ferán viñimas las qua tro 
de mi furor, y afimirat 
que refuelves en el eaíb. 

Re^y. Mira porta Reyna, y míraí 
que fiempre afeda á tu lado 
de mi coruzon lograrte 
el apoyo mas exado. 

Tel. Por tu Padre mira, advierte 
que foy quien el ferte ha dado^’ 
y que en efta ocafion íbla 
eftá el demoftrarte grato. 

^rif. 5 Como afi callas no advierte!? 
que Iby yo la que te amo, 
y k quien tantas veces cu 
rendiftes los holocauftos? 

• galan qu e ve á fu Damai 

en peligro , y en fu mano 
la libertad, no defifte 
de un empeño temerario? 
jínaf Oy^ Vm. Señor Cleontes 
aca ertamos porque eftamosi 
haga Vm. lo que le piden, 
y fepa que yo me cafo 
con Epiro,que el me quiere^ 

a 


. ^ 'Antes qut todo 

^ él rae lo ha dicho encerrado, la^que^te impele 

con que defpacbefe luego. 


y vamos á lo que varaos ^ 

%os. 5. ¿ Que refuelves? pues, q efperas? 
iC/e- Que oigáis que con todos hablo: 
mi venganza no permite 
dilaciones i el encargo 
del Reyno y mi empeño es 

faber de mi foberanoj 
pues aunque de él ofendido 
injuriofo y ultrajado 
me he vifto , yo he de vengarmej 
y aíi perdonad los quatro, 
que antes que todo es el Rey; 
y tu Epiro íl tirano 
le dille muerte , halla que 
fatisfagas tanto agravio 
futrirás de mi valor 


el caíligo mas eílrano» 


'^eyna. Que tu Reyna no te mueve ! 

Tel Que tu Padre no ha alcanzado 
no te moderes ! | que hijo 
contra fu Padre es tirano? 

Arif Es elle el carino , di 
que blafonafte ? á ingrato ! 
hombre al fin fiempre mudable 
injufto , alevofo y falfo» 

''Anaf. Yo no digo nada, pues, 
fi por ella no hace cafo, 
menos él lo hara por mi; 
vaya que freícos eílamos, 

JE-fi. ? Que no te convence nada?^ 

Cíe. No Rey , folo el fiero agravio 
de mi Monarca calligos 
y afi le he de ver vengado. 

Fab.Y no hay que andarfe en razones, 
porque tiene proyectado 
que fi no fabe del Rey, 
de todos hace un guííado 
con picadillo de carne 
de Reyes Epirodauros. 

Ep. Pues fi es folü la venganza 


ofrenda del que traydot 
me íe entregos elle falfo 
aleve Lifidas es 
quien ocafiono el eílrago 
de tu Rey j yo le daré 
como firmes los contratos. 

Eab. Si Señor , elle traydor 
fue el mas aleve vafallo. 
ele. Dime cruel , que es del Rey? 

impío, monítruo tirano, 
ir/. No lo sé , nada pregunte^ 
y pues mi intento fruílrado 
fe vé , pues quife acabar 
con todos para logrados 
ver mis intentos , y no 
lo confeajai , antes que airaij 
os venguéis en mi , yo nula», 
moriré defefperado, 
arrojándome á los fofos, 
donde acabe defpechado edf^ 
Eele- Ya fe mató. 
ele. Hizo muy bien, 

antes que en fu vida eftragoí 
mirara de mi furor: • 

y pues miro que no hallo 
la fatisfaccion que bufeo, 
aunque fienta íucer agraviol 
a la que adoro y venero í 
y falte á mi fer amadoj 'i 
antes que todo •. lealtad ■; 
es vengar mi foberanoj 
Soldados al arma , y 
laCiudad mifero eftrago. .;j 
Ep. Sufpendete , que ya quií% 
concederte tus aplaufos, -f 
pues conozco mi peligro} - i 
y afi mientras que yo bajo 
á entregarte ahora á tu 
y los demas, haz que el caO^. 
para las capitulaciones / 




Es ti 

fe forme , y para el tratado 
folos los dos llegaremos 
reciprocamente ufanos. 

, de; Como libene á nii Dueño^ 
confeguiras quanto lauro 
j quieras^pues á tanta dicha 

^ no hay gozo con que igualarlo. 

; Deydades íi vive el Rey 

i me confeguis quanto ufano 

puedo apetecer j haz Arcas 
I que en arma elle todo al CampOj 
f y no fe mueva hafta el orden 
í - que les imponga, 
p Eab. Mi amo 

if de efta echa fe vuelve loco: 

^ de lealtad es un Milagro, 

g 'Formado el campo en la i^^quierda^ por 
i la puerta de la Ciudad [alen todos i y ti 
- ultimo el Rey entre guardias. 

I Cle. Haced íalva ánueftro amado 
dueño 5 permíteme Epiro 
que á tus pies 
^pi. Sulpende el a(%o: 

que antes que yo te lo entregue 
has de firmar los contratos} 

¡ { mal dije ) fijos preceptos 

que te impone el íbberanoj 
J que de algo me hade fervir 
haber fu vida guardado 
con tal fecreto } y ali 
lee Teagenes los paótosj 
I mas antes porque no creas 
que vivo defconfiado, 
á los quatro te preíénto} 
i pafeníé luego á tu campoj 
1 y folo fe quede el Rey, 
porque importa para el cafo. 

Vle, Mucho ertimo la exprefion} 
pero paternos al ado 
1 de las capitulaciones. 
tpk. A efo voy , tened cuidado. 


_ 33 

Lee.Teag. Lifandro, de Atenas Dueño, 
ofrece al Rey foberano 
de Epiro por verfe libre 
de fu prifion , los contratos 
figuientes : primeramente 
que ha de quedar tributario 
i fu dominio cediendo 
Ciudades , villas , y eftados, 
que en efta guerra ha adquirido 
por fi , o por el comando 
de fu General Cleonte: 
que ha de pagar cada un año 
una cierta cantidad 
para paga de Soldados: 
que no ha de tener mas tropa 
que la que ha de feñalarlo 
el raifino Epiro j y que en todoi 
ha de pedirlo ajuftado 
parecer , ya fea en lid 
propio , ó de Reynos eftraños, 
á todo lo qual convino 
y en fu prifion lo ha firmado: 
Lifandro Rey. 

Rey. A ! traydor ! 

como de mi te has vengado i 
Cle-i Y vueftra Alteza Señor 
á féntido a eftos tratados? 

Rey. Cleonte ellos mifmos dicen 
que los hizede obligado. 

Epi. No hay que dudes; ó me apoyas 
ia firma de lo ajuftado, 
b el Rey fe vuelve á fu Torre. 
ele. Primero todo mi campo 
afolará la Ciudad: 
á ellos* 

Epi. Deten el pafo, 
que en breve te obligare 
á fiijetarte j en el aiSto 
que haga acción de acometer 
á laCiudad , con ayrado 
impulíb , dad la muerte al Rey; 

£ ahora^ 


ahora vere yo íí alcanzo 
que rendido te fujetes, 
y haga s ia paz á mi agrado. 

"Arif. Que impiedad ! 

Reyna. Que tiranía ! 

Rey. En ciego furor me abrafo. 

ele. Deidades , para ahora os pido- 
Yueftro auxiiio quando alcanzo^ 
quefi conGento áeftaPaz, 
mi fama , y mi fer uitrap, 
pues no folo pierdo al Rey 
fino á todos fus Vafallosj 
2 pero que efpero ? ea valor 
para ahora es el honrado 
proceder 5 lealtad rae aílíla 
para el empeño que trazo. 

Rpi. Que efperas ? pafa á firmar> 
ó íi refuelves ofado 
acometer , de tu Rey 
acortas la vida j y plazo 
ele. No haré tal , que ya que mirO: 
que es precifo j á el me allanoj. 
y para que en juila Paz 
pueda firmar los contratos 
nadie me figa j tu Arcas 
ven conmigo > y tu obrando 
igualdad 5 haz que fe acerque 
otro contigo á efte adío. 
riene Epiro ,yTeagenes parafirr/mr. 
Rpi. Soy guftcfo 5 ya logré 
lo que anhelaba. 

Rey. A ! vafailo 

el mas vil 5 yo lograré 
tu caftigo. 

ele. ¿ Es elle el trato. 

que he de firmar ? 

Rpi Efte es.. 

ele. Y íi aqui yo le afianzo^ 
de mejor modo 3 ¿ eftara 
á tu gufto ? 

£pi. Efo eftá llano. 


'^ntes que todo 

C/e.pues la fianza es aquella, 
eleonte fe acerca , y al verfo quih^ 
efpaday le abraca , ypafaleá f*¡, 
erabijie Arcas con teagenes , 
vafe el campo. 
que pafandote á mi Campa 
cambiada en todo la fuerte 
feras de mi tributario. 

£pi Atraydor,dad muerte al 
ele. Dadfela , que en igual cafo 
yo á Epiro fe la daré 
Teag. Sufpended la ira , foldados 
que es fiierza , pues que pelij^ 
nueftro Dueño foberano. 

Rey. O vafailo el mas leal 1 
fin igual te admiro. 

Tel Santos 

Cielos , o que hijo que teng)! 
de gozo eftoy admirado. 
'^Arifi. Quien no amará fus virtaí/ 
ele. Ea , Epiro , á los tratados 
que yo quiera has de aíéntir s 
para que veas trocado 
de un inftante á otro losg 9 Z»t 
con las defgracias. 

Epi. Ya hallo 

que fi los Reyes mantiene» 
como tu leales Vafallos, 
el Cielo es fuerza les dé _ 
triunfos muchos , muchos 1^ 
vueftra Alteza ya eftá libre, 
y yo rompo los tratados 
que confeguidospeníét 

yo me hallo , yo me hallo 
fujeto á vueftra cordura, 
y afi fufriré los cargos 5 , 

pues por coníeguir , la • 

de güitos 5 b libertaros 
y dar cumplimiento jufto 
á tan heroico vaíallo, i 

la Petfoaa de fu RejS j 

í 


Es el 

ya le entrego y fiel lé abrazo* 
ele- Eor tales honras mi amor 
con refpeto ha de pagaros. 

Y vos mi Reyjya que os miro 

libre en fin , y foberano 

Señor de todo el Imperíoj 

á vueftros pies os confagro 

toda efta acción ; y fi en vos- 

aun dura el enojo j exclamo 

me perdaneis j Yo me ire^ 

á los Rey nos mas eftraños 

fi os ofendo con mi viftaj 

allí ferviros aguardoj 

porque el vaMlo que es noble 

leal 3 atento , y vizarro 

ha de tamar las ofenfas 

que le hace el Rey , con tal grado 

que la venganza ha de fer 

adquirirle mas aplaufos, 

conqeiftarle nuevos Reynos: ^ 

y fi fe halla en igual cafo, 

facrificar gufto j y vida 

en fu defenfa , moftrando 

que á todo es primero el Rey 

en el que es leal Vafallo. 

Tod. Señor 

Rey- Nada me digaisj 

que efta acción canto ha mudado 

mi iracundo proceder, 

que no encuentro en efte cafo 

con que pagar á Cleonte 

fus acciones ; yo te hago 

mi compañero en el tronos 

dale á Ariílea la mano: 

todo a fu voz fe fu jete; 

el regirá mis eñados 

todo es fuyo , nada es mió, 

y para premio mas alto, 

en mi trono ha de fentarfe; 

otro igual mió le hago: 

el íülo es Dueño de Atenas; 


hacedle honores , y aplaüfos.: 

Fo:^. Vive el General Cleonte, 
generólo , noble y magno. 
ele. Señor , tanto no merezca. 
^ey.Na da con efto te pago. 
ele. Pues Señor las paces fean 
en eftos Reynos. 

Rey. No trato 

de faberlo , haz lo que quieras 
que todo queda en tu manoj 
Epiro , con el te avengas, 
que yo ya íby fu Vafallo. 
ele Señor es exorbitancia, 
pues temo fubiendo tanto 
que la carda me haga 
fertfibles previftos daños. 

Rey. No la temas , que tu amoí 
ié y lealtad , no dan vado 
á previftas intenciones 
de traydores aparatos. 

Efl- Pues Señor , para mas pruebas 
de la paz que grata aguardo, 
de Anafandra fiel amante 
’Ana^. C^ue vergüenza , yo me tapo; 

á Dios : de efta echa rae caían. 
Rey Que decis? queréis fu mano? 
Efi. Si Señor: 

Rey. Cleonte diga 
fu parecer. 
ele. Cielos Santos í 

tantas honras ! defde luego 
unafe tan dulce lazo 
pues con eíb íé afegura 
la quietud de eftos eftados 
Rey. Pues que Cleonte conviene, 
ya podéis lograr fu mano. 

Epl. I Me concedéis efta gloria ! 
Atiüf. Yo fi como quando 
fi Señor quiero fer vueftra 
y afi luego os doy los brazos. 

FaL Efta es la tonta ? caramba 


’^ntes que todo 
que liña andubo en el pafo. 
jSey. Y vos efpoía y Señora 
perdonad defectos tantos» 

^eym. Con veros que eftals guftofo 
ya me prometo defcanfo. 

Rey. Completad , pues , tanto gufto 
de Ariftea con la mano 
'ele. Pues Señora , ya que eftoy 
tan feliz j y tan honrado, 
ahora me atrevo á pediros 
vueñra mano* 










Jrifi. Siempre habéis vos mere^ 
mi afefto , y en lo que gano 
en fer vueftra , me hace eftgi 
de la dicha en lo encumbrado 
ele. Cada Campo fe retire 
a fu Plan , mientras el cafo 
llega de que fe celebren 
Paces , Bodas y Contratos; 
reprefentando eñe exemplo 
al mundo por nuevo y raro. 


FIN 


Barcelona : Por Carlos Gibert y Ttuó , Impref» 
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